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EL CASTILLO

The temple on top of the pyramid El Castillo sits on a 
platform 78 ft high, bringing the total height of the 

structure to more than 100 feet. Each side of the pyramid 
measures about 182 ft. Each of the four stairways has 91 
steps, which means there are 364 total steps. By adding the 
main platform, on which the temple rests, brings the total 
steps to 365, the same as the number of days in a year. The 
pyramid also has 52 panels, which is the number of years in 
the Mayan calendar round.

The pyramid has nine platforms, which when divided by a 
staircase, equals 18, or the number of months in the Mayan 
tzolkin calendar year.

Twice a year, on the spring and fall equinoxes (usually March 
20/21 and September 22/23, respectively), thousands gather 
at the El Castillo to watch an unusual phenomenon. Late in 
the afternoon, the sun casts a distinct shadow that resembles 
a snake wriggling down the north balustrade of the pyramid. 
The feathered snake is the symbol of Kukulcan.
The snake is a very important symbol in Mayan mythology 
and of course especially prominent at the pyramid of the 
‘feathered serpent’, Kukulcan, or as the Aztecs called him, 
Quetzalcoatl. Snakes were seen as vessels which bore celes-
tial bodies such as the stars and the sun across the sky. Their 
ability to shed their skin made them symbols of reincarna-
tion.

PYRAMIDE DES KUKULCÁN 

Das Castillo, der Tempel, erhebt sich 24 Meter über den 
Hauptplatz von Chichén Itzá zu einer Gesamthöhe 

von 30m. Die Seiten der Pyramide messen 55.5m in beide 
Richtungen. Jede der 4 Treppen hat 91 Stufen, die zusammen 
364 ergeben. Zählt man die Plattform, auf der der Tempel 
steht, hinzu, kommt man auf 365 Tage des Jahres. Die Pyra-
mide hat insgesamt 52 Panele in verteilt auf neun Plattfor-
men - 52 ist die Anzahl der Jahre im Maya Kalender Zyklus.
Jede der neun Plattformen ist in 2 Abschnitte aufgeteilt = 18 
für die Anzahl der Monate im Kalenderjahr der Mayas. Der 
Winkel der Treppen beträgt 45°, der Winkel der Pyramide ist 
im Durchschnitt 53,3°. Der Winkel der einzelnen Plattfor-
men beträgt 73°. 

Zweimal im Jahr, am 21. März und 21. September versammeln 
sich viele Tausend Menschen an der Pyramide des Kukulcan, 
um einem ungewöhnlichen Schauspiel beizuwohnen. Am 
späten Nachmittag legt sich ein Schatten über die Treppe 
auf der Nordseite. Dieser Schatten bildet in Verlängerung der 
Schlangeköpfe an der Basis der Pyramide den Körper einer 
Schlange (des Gottes Kukulcan). Die Schlange ist ein wichtig-
es Symbol in der Maya Mythologie und natürlich besonders 
präsent an der Pyramide der ”gefi ederten Schlange” - dem 
Namen des Gottes Kukulcan oder bei den Azteken Quetzal-
coatl. Schlangen galten bei den Mayas als Gefäße, mit denen 
himmlische Körper, wie die Sonne und die Sterne, das Firma-
ment überquerten.

Equinox - Shadow at the Stairside | Schatten zur Tag-und-Nachtgleiche an der Treppenwand
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El Castillo | Pyramide des Kukulcán 
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PYRAMID OF THE MAGICIAN

The pyramid was built in a minimum of three phases and this 
accounts for the use of the diff erent styles of Puuc and Chenes. 
The western stairway that leads to a Chenes- style temple is 
completely fl anked by masks illustrating the rain god, Chac. The 
entrance to the temple represents the torn open mouth of the 
heaven-snake which portrays the highest god, Itzamnaa. This 
can be compared to Teotihuacan in Central Mexico. Itzamnaa 
and Chac, the two most prominent Mayan gods, brought and 
preserved life: Itzamnaa as the sun and Chac as the rain. Both 
can give and destroy life at the same time.

Several versions of the legend about the origin of this unique 
pyramid named by John Lloyd Stephens exist. One variant is 
that an old woman found a turtle egg and, a short time later, 
a dwarf-mage hatched. For fear of being banned or punished, 
she hid the dwarf in the body of a musical instrument. From 
this hiding place, the dwarf-mage made, especially at night, 
music that was heard all over the city. The ruler of Uxmal, who 
knew of the prophecy that one day he would be supplanted 
by a dwarf, ordered that the person making this nightly music 
be found. When the dwarf was fi nally located, both agreed to a 
contest: whoever could crack open the most nuts with his head 
would be the reigning king of Uxmal. Unfortunately for the ruler, 
he did not think about the cleverness of the old woman. She cre-
ated a helmet for the dwarf that enabled him to easily win the 
competition. The ruler died as a result of his head injuries. The 
pyramid was then built by the dwarf.

PYRAMIDE DES ZAUBERERS

Es gibt verschiedene Versionen der Legende über die Entste-
hung dieser einzigartigen Pyramide, die ihren Namen John Lloyd 
Stephens verdankt. Eine Variante davon ist, dass eine alte Frau 
ein Schildkrötenei fand, aus dem wenig später ein Zwergen-
Magier schlüpfte. Aus Furcht, man könne sie verbannen oder 
bestrafen, versteckte sie den Zwerg im Bauch eines Instruments.  
Von dort machte er dann - vor allem in der Nacht – Musik, 
die in der ganzen Stadt zu hören war. Der Herrscher von 
Uxmal, den die Prophezeiung quälte, dass ihn eines Tages ein 
Zwerg vom Thron stoßen würde, befahl die Person zu fi nden, 
die dieses nächtliche Konzert veranstaltete.  Als der Zwerg 
schließlich dem Herrscher vorgeführt wurde, einigten sich beide 
auf einen Wettkampf: Wer am meisten Nussschalen mit dem 
Schädel knacken könne, werde künftig über Uxmal regieren. Der 
Herrscher hatte nicht mit der Klugheit der alten Frau gerechnet: 
Sie hatte dem Zwergen, ihrem Sohn, eine Art Helm verpasst und 
ihm so ermöglicht, als Sieger aus dem Wettkampf hervorzuge-
hen. Der Herrscher starb an seinen Kopfverletzungen. So wurde 
die Pyramide von dem Zwergen errichtet. 
Und so verdanken wir ihm diese elliptische  45 Meter hohe 
Pyramide. Sie entstand in mindestens drei Bauphasen, was auch 
erklärt, warum man sowohl den Puuc- wie auch den Chenes-Stil 
fi ndet. Die Westtreppe, die zu einem im Chenes-Stil erbauten 
Tempel führt, wird vollständig von Masken fl ankiert, die den 
Regengott Chac darstellen. Der Eingang des Tempels selbst stellt 
das aufgerissene Maul der Himmelsschlange dar, die wiederum 
den obersten Gott Itzamnaa präsentiert. 

Entrance of the Upper Temple | Eingang des Tempels auf der Pyramide
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Inner Court | Platz innerhalb der Anlage


